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K ia d ó -h iv a ta l :Rimaszombat, Pokorágyi-ntcza 1 szám a. a könyvnyomdában.V VIde inté/.endők a kiadó hiva­talt illető előrefizetés, hirdet­mény, nvilttér és oiryéb leiszó-r v  Oillalások.
A  h ird etés d i j a :Kirv háromhasábos petitkor tér- iógata . . 1 2  fillér.
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E l ő f i z e t é s t  e lfogad  a „Cöniör-kishont" kia«lóliivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, a/, előfizetés h^gczélszerübben posta-utalványutján eszközölhető. H ir d e t é s t  c s a k  a  k i a d ó h i v a t a l  v e s z  f e l .
A szabadság ünnepén.Tötá». mint kétezer évvel ezelőtt Koma gyű- léstermét vér festette meg s piros tőrrel kezében diadalmaskodott a szabadság ! őO évvel ezelőtt ay. ’vén Kurúpán keresztül repült a Brutus és Cassius szelleme, melv elnvomva. 11 vöi»ve ott élt minden• * wemher szivében s támasztott futó vagy megalkuvó

V - •Caesarokat, lángot, vért: megrázta a rozoga, régi rendszereket, hogy ropogva ömlött össze minden, a mi ó s az emberi méltósághoz nem illő s a romok felett összeölelkeztek az emberi szívnek rég elnyomott vágva, reményt», az emberi méltóságnak Istentől a teremtéskor adott legszen­tebb tulajdonai, a miket együttesen Isten képmá­
sának hívunk: a szabadság, egyenlőség, testvéri- 
séf)! r>0 évvel ezelőtt! . . . Nálunk is megjelent nem a Brutus. nem a Cassius szelleme, liánéin kinek nevét súgva mondta gyermekének az anya. megjelent a Kákóczy törvényes alapokon nyugvó szelleme, hogy atomokra válva elfoglalja minden magvar lelkid s egy nemzet testvéri összeölelke-v  •- % izésében, örömkönvek között szülessék m eg: a• Omagyar szabadság !Vértől piros másutt a föld, szabadossággá válik a szabadság, elveszett kedvesért borulnak körívbe a szemek s a füstölgő romok felett a veszettség orgiái ütnek tanyát: nálunk megöleli a töldesúr azt a pórt, kit tegnap talán megkor- bácsoltatott; nálunk bizalommal, reményűvel já-

%/ • t irul a nemzet a trónhoz, nem azért, hogy azt széttörje, hanem gondjait megkönnyítse, a köl- csönös. együttes munkásság koszorújával feldí­szítse s a márezins l~>-én megszidetett m/piyar sza­
badság keresztelőjén biztatókig, áldólag, egy messze-niessze szép jövőnk alapjaként hangzik el április 1 1 -én a magyar király megszentelő szép szava: „Hív magyar nemzetemnek szívből óhaj­tom boldogságát, mert abban találom fel a ma­gamét is !f -Márczius l ő ! . . .  Kgy villám, mely bevilá- gitja ezt az egész hazát, fényt okoz mindenütt, de kárt sehol sem csinál. „Mindent megadott a nélkül, hogy valakitől elvett volna valamit!“

T A R C Z A.Márczius 15-én.— óda. —
Irta: Ifj. J A N I S C H  L A J O STe hármas bérez! inelv annvL század óta

•• •  •>Uvedzed e kedves, magyar hazátS mely annyiszor az önkény szülte harezban •* • •»A  nemzet jaját visszahangozád :Harsogj ina. miként tenger habja zúghat, Hadd hallja meg dél. észak és kidet Hogy egy nép ül ma hálaünnepet!Te Istenünk ! ki egykoron vezérléd A  honalkotó győztes, drága kart,Ki annyi vészben, ezredéven.által — Bár küzdve —  élni hagytad a magyart 8 reményt adál, hogy élni fog a meddig Szabad hazában honszerelme tart :Töltsd ki ma ránk szerit lelked ililetit S engedd lemosni lelkünk szennyeit!Emlékezet! oh hozd ma vissza hozzánk A  in ült időt, melyben e szent haza Mint elhagyott, magános ősfa állott,Midóri a nemzet békét hordoza . . .S miként falomhja őszi szél után vész Pusztult, veszett a honfiak joga . . .S bár fájdalom tépett minden kebelt,A nép csak sirt s fájó panaszra kelt.Aztán derülj fel márcziusi nagy nap!Lóvéid szivünkbe hő sugaraid!Lássuk széttörni a rabság bilincsét,
Lássuk lehullni csörgő lánczait!
Hadd halljuk a d alt; mely bűvös szavával. 
M int hárfa rezzenés, úgy andalít

Múltak édes szép regéje, szivünk drága büszkesége, gyönyörűsége öregnek, horgonya ifjúCT < • • L/ ' ’ 7 (7 i/ *»kebelnek, reménysége, létalapja, a gyermeknek első dala, boldog napja szabadságnak, mikor ál­mot álmodoznak és fels ges látást látnak, már-cziusnak szép idusa, légy üdvözölt! Üdv! Ho­zsánna ! . . .Minden népnek van egy hős kora. Boldogan olvassa az indus liőskölteméiiyei szlőkait a fügefa áruvá alatt fiallak, hogy a gyermek agyában
^  7 '  %> C 7 *  O * 'inegesontosodjék a nemzeti hős, a követendő pél­dánykép. Nekünk is volt oly hős korunk, de emlékei elvesztek s csak a fantázia volt nieste-

9rünk árnyékának színezésekor. Es hogy legveri egy uj. egy igazi____a magyar nemzet gondos­kodott róla Teremtett egv olv hős kort. nedvet• • • •irigyel az egész világ, mikor felkeltek mohos sir-* J  %> y j  ~jaikból az ó- és újvilág valamennyi hősei, De­mosthenes. Tvrteus s valaniennyi nagy név csak van, mind ujraszületik a magyarban ! . . . —•„Mintha nap volna mindenik,Olv tündöklők a szellemek.Tündöklők, mert hisz' a dicsőség Sugármezébe öltözködtenek."A magyar szabadság m.»gkereszteléséhez nem volt elég az örönikönvü, az igazság gvőzedelmé-1 O  O  C ihoz a vérkeresztség. a bitó. is szükséges.Nagy eszmék sorsa ez. Hogy tapadjon azok mindenikéhez köny, vér, pillanatnyi halál és fel­támadás: küzdelem és megdicsőülés, tövis korona és diadal mi zászló . . .
tEn édes hazám! Ha a valódi szabadságoeszméje úgy vezérévé lesz egykoron minden nem­zetnek, mint neked, a te hosszú szenvedésed-, fájdalmad-, dicsőséges küzdelmedért s folytonoskitartásodért s áldozataidért az eszméért, oltárt

/fognak emelni, magasztos oltárt neked, meid esz­ménye vagy a szabadságnak!Kálvária ! . . . A rad! . . .„El ti sötétség rajzati, félre!" Mi a meg­váltó keresztjét térdelve vesszük körül, nekünk a rá való emlékezés reményt, bizodalmát nyújt, mert a sir mellett ott találjuk, halljuk a biztató szót: „Mit keresitek a holtak között az élőt?"
Ez tűzbe hozza mégis a magyart . . .Hadd halljuk újra a „Talpra magyart“ !

9Es hangozzék az esküszó megint fel, Hangozzék fel a magyar szó: „Esküszünk!" Lássuk megint miként nyomul előre — Mely tetszhalott volt addig — nemzetünk ! Mint lesz az ásó gyilkoló szűrönvnyá,7 •* W WJlogv által üsse fondor ellenünk.r %, 78 mint megy feledve gyönge kedvesét Az i íj ti nyerni győzelem habért!8 mi rab madár volt annyi éven által, Szárnyra kél a szó s a gondolat;A nagy sötét, mely ráborult a honra Oszolni kezd ,. . . közéig a virradat . . . Szivárvány jő fel nemzetünk egére . . .Rá ezrek ajkán hála dal fakad,8 mit annyi század meg nem adhatott,Egy nap lemosta a gyalázatot.8 kié az érdem, hogy a láncz lehullott,Melv fogva tartót elménk és karunk ?
w  '  ’Kié. hogy ismét uj életre keltünk 8 szabad honban, szabad léget szivünk ?Tiéd óh „Pesti ifjúság!“ — Te rólad Zengjen e nap magasztaló dalunk,S mig földre hullva mondunk éneket:

••Ovedze dicslény drága, nagy neved!Vájjon ha ismét ármány szőtte tervből Szennvfolt tapadna nemzetünk jogán,Ott volnánk-e mi is a nagy tömeggel,A  mely halált vagy győzelmet kíván ?Oh én tudom, hogy ott lennénk megannyin llogv huzdulnánk az ősök nvomdokán . . .i * *8 elmondanék százszor az esküszót,Ha megfujnák a harczi riadót !
• •

Nemzeti ezimerünkben a kereszt hármas zöld ha­lomba van ültetve! . . .  A rcménvbe oltott szén-
%/védés . . .  A magvar nemzet százados élete.ünnepelünk.„Csak törpe nép felejthet ős nagyságot,Csak elfajult kor hős elődöket!“Az ó-világban az apa elvitte fiát a nagyok mohos sírjához s megszólaltatta a követ a fia szivéhez S a lin élete jutalmául egv olvau szónokló»' o  %/ •-követ óhajtott... Nekünk is vannak ily beszédes köveink, ilyen lelkesítő beszéd egész múltúnk, melv mindennél ékesebben szól a mi lelkűnkhöz a szabadság ünnepén.Márczius lö-ike a magyar nemzet előtt nem egy nap jele, hanem egy eszme, a szabadság, 

m e ta fo rá ja !  Márczius Jö-dike a magyarnak egyjelentöségü a keresztyénség husvétjával. Mi­kor márczius lö-ét ünnepeljük, lelkesedésünkben a szabadságnak tartunk istenitiszteletct s körünk­ben megtestesülnek annak testvérei: az egvenlő- ség és testvériség. Márczius lő-ike teremtett ao  cmúltban a jelenre is s inig ünnepelni fogjuk, bő­ven fogja meghozni gyümölcsét a jövőre is.Honfiak ! Ünnepeljük a magyar szabadság születési napját, a magyar hőskor kezdetét s ezzel az ünneppel készítsük elő a magyar nemzet dicsőséges, hosszú, hosszú, örök jövőjét! ! !
Vármegyei rendkívüli díszközgyűlés. Me­gyei törvényhatóságunk, — mint már lapunk múlt szá­mában jeleztük — a márcziusi nagy napok félszázados évfordulóját rendkívüli díszközgyűléssel fogja megünne­pelni. Erre vonatkozólag az alispán következő hirdetményt teszi közzé:

9..Állami szervezetünk és alkotmányunk alapját ké­pező, 1 s4S-ik évi törvényes alkotások, — nemzetünk tör­ténelmének legdicsőbb nagy napjai, .ötvenedik évforduló­jának törvényhatóságunk részéről leendő méltó megün­neplése alkalmából tartandó vármegyei rendkívüli díszköz­gyűlés határidejéül, főispán ur ö méltóságával egyetértóleg 
folyó éri márczius hó ló  ik napjának d. c. 9 órája Rimaszombat városába a vármegyei székház nagytermébe tűzetett ki.Midőn erről vármegyénk t. közönségét és a várme-N é v t e l e n  hős.(1848—49-iki emlékek )

Irta: H O R V Á T H  ZO LTÁN .Nem intézte az ország dolgait, sem diadalmas had­sereget nem vezetett gyózelemröl-gyózelemre, de azért tisztelettel hallgattuk emlékeinek elbeszélését, mert ö is egv volt a sok ezer névtelen közül, a kik nem késleked­tek, mikor a hazának védőkre volt szüksége s harczoltak szótlanul s azután némán tűrték a szenvedést. Mert ilyen fiai is voltak a magyarnak, a kik nem csináltak nagy dolgot abból, ha kötelességüket megtették s nem hirdet­ték azt nagy hangon, hogy a haza jutalmat adjon nekik azért, a mit kötelességüknek tartottak.Diák volt még, U» éves diák, Pesten végezte isko­láit s márczius lö-éu ott lelkesült az itjuság soraiban., a melynek Petőfi és társai voltak vezetői. A lig hogy a hazaalkotmányt mert, a déli vidékeken kigvult a lázadás* - “ .lángja és annak oltására hívta a haza minden hit fiát. A U> éves diák nem sokáig gondolkozott, beállt a hon­véd zászló alá, még pedig mint iskolázott ember, a tü­zérek soraiba. Végigharezolta a szerbek ellen az egész hadjáratot, a mely az iderendelt magyar seregek csekély száma folytán eleimén változó szerencsével folyt, de ké­sőbb teljes győzelemmel végződött Alacsony termetű s nem valami fejlett testű volt a diáktüzér, alig érte föl az ágyút s vigyáznia kellett, hogy az elsütés után kárt ne tegyen a kezében a visszarugódó szerkezet. Lassan- lassan megszokta azt is s mikor beletanult a munkába,érvényesülhetett nála a számitó ész.
% 184'.l. tavaszán vagyunk, mikor a magyar hadak győzelmére mindenfelé vígan lengette a trikolort a sza­badság szellője. Csakhamar az orosz invázió felhője sö­tétíti el a szem határt észak felöl s mikor megtudják, a mit előbb nem akartak hinni, hogy az orosz hadak már át­lépték a határt: egyszerre esüggedés szállja meg a leg­lelkesebbek szivét és a vezetőség arra gondol, hol nyisson utat a menekülőknek a biztosnak hitt vereség esetén?



niegvfri bizottság t. tagjait ezennel értesítőin, ogyszei- smind ezen hazafias ünnepélyes közgyűlésünkben, minél nagyobb számban leendő szives megjelenésre, hivatalbóltisztelettel felkérem és meghívom.Rimaszombatban, 1898. évi márezius 4.
Bornemisza László, alispán.“

Vármegyei tavaszi közgyűlés. Megyénk tör­vényhatósága rendes tavaszi közgyűlése megtartása r/el- jáltól vármegyénk alispánja a következő hirdetményt bo­csátotta ki :„Törvény és szabályrendelet érteiméi* * «  tartandó rendes tavaszi vármegyei bizottsági közgyűlés hatái- idejéül, főispán ur Ö méltóságával egyetértóleg, a folyó 
<i'i márezius lui áo. es 31-ik napjának d. e. .1 óta ja Ri* m aszom bat városába, a vármegye székházának nagy tői­mébe tűzetett ki.Midőn erről vármegyénk közönségét ezennel értesí­tem es a vármegyei bizottság tagjait személyes nn gjrle n és re hivatalból tisztelettel felkérem, egyidejűleg köztu­domásra hozom, hogy ez alkalommal a köztanáeskozás és elintézés kiválóbb tárgyait — az elhalálozás következ­tében megüresedett egvik szolgabirói tiszti állásnak tör­vényszerű választás utjáni betöltésé; — a múlt 1S‘.)7-í!í évi házi pénztári számadásnak megvizsgálása; — a vár- mérvéi kezelés alatt álló összes pénztárak es alapok múlt évi kezeléséről vármegyei főpénztáriiok és ellenőr által összeállított és számvevőségileg megvizsgált számadási főkimutatásoknak és a számvizsgáló-bizottság, ez érdem- beni jelentéseinek tárgyalása s egyéb a törvény 4G-ik szakasza értelmében, -— tárgysorozatban szabályszerűen kihirdetendő közérdekű ügyek fogják képezni.Kelt Rimaszombatban, 1898. márezius 4.

Bornemisza László , alispán.“
Felhívás. Elhalálozás folytán megüresedett egyik vármegyei szolgabirói tiszti állás, a törvény 87. szakasza értelmében a folyó évi márezius hó 40-ik napjának d. e. 9 órájára kitűzött rendes tavaszi vármegyei közgyűlésé­ben fner törvénvszerü választás utján betöltetni.Felhivatnak ennélfogva mindazok, kik ezen szolga- bírói tiszti állást elny erni óhajt ják ; hogy a törvény 82. $-a értelmében kijelölés iránti kérvényeiket az 1884. évi I. t. ez. 5. §-ban előszabott képzettségüket igazoló hite­les bizonvitvánvokkal ellátva — legkésőbb márezius hó27-éiir bezárólag a vármegvei alispánt hivatalnál — sa-^  r  • 1ját érdekükben beadni el ne mulasszákKelt Rimaszombatban, 1898. márezius 4.

Bornemisza László, alispán.18D8. márezius Idusa.A nagy nemzeti ünnepélyre niegyeszerte mindenfelé nagy buzgalommal készülődnek. Öröm­mel tapasztaljuk, hogy a hazafias érzés oly helye­ken is fényesen nyilatkozik meg. a hol azelőtt nem sokat gondoltak vele. Városunkban a szoká­sos ünnepélyek a jubiláns évfordulóra való te­kintetből, sokkal általánosabbak, sokkal fényeseb- bek lesznek s nemcsak a társadalmi egyesületek- nek és tanintézeteknek, bánéin általában a város egész közönségének módjában lesz a nyilvános ünnepélyeken részivénn i.Az ünnepély eddig megállapított részleteiezek:1. Az ünnepély napján a város köz- és magánépü­letei nemzetiszinü díszt öltenek.2. Reggel 8 és 9 óra között az elemi és polgári leány- és fiúiskolában ünnepély rendeztetik.
4U ezer embert küldenek a déli határ megtisztítására s az az erő teljesen elegendő volt arra, hogy az osztrák- horvát-szerh hadat át nyomja a Dunán Horvát-Szlavonor- szágba s a magyar területből egy talpalatnyit se enged­jen át nekik Cin von tábornok seregében ott szolgált a 1G éves tüzér. Tórök-Kanizsa mellett a Tisza választotta el az ellenséges feleket. A  magyarság egy ütege paran­csot kap, hogy lövesse a Tiszán túl azt a helyet, a hon­nan porfelleg száll föl. A tábornok tisztjeivel s a város előkelőivel a toronyból nézi az ágvuharcz hatását. A

• v_ ' »tüzérek derekasan munkához látnak. Mikor megszüntet­ték a tüzelést, oda jön a tábornok küldötte s kérdi, ki van a negyedik ágyúnál? A mi diák-tüzérünk volt ott. A küldött a városba vezeti a tábornok elé, a ki ott a néptöineg ujjongása közt megdicséri a fiút és kinevezi hadnagynak. Szegény fiú irul-pirul, de a tömeg megko­szorúzza s válláira emelve hordozza körül. Csak azután tudta meg, hogy lövései annyira találtak, hogy az ellen­fél nem dilit halta fel ütegét, mert ágyúban és lőszeres kocsiban nagy károkat szenvedett.Most már saját lován ülve járt az ágyuk mellett a gyerek had nagy s nem irigyelték tőle társai. Jó  Hóka lova vitte öt akkor is, mikor a Hayuau elől visszavonuló
*  VDembinszky seregével egyesültek. Ez a szerencsétlen had­vezér folytonos visszavonulásaival elapasztotta a támadás­hoz szokott magyar sereg harczi kedvét s nagyon meg­lazította a fegyelmet azzal, hogy nem gondoskodott a sereg pontos élelmezéséről.— Sokat koplaltunk a hazáért Szegedtől Temes­várig, — mondogatta a volt tüzérhadnagy, mikor erről beszélt, — de azért alig vártuk, hogy vége legyen már a folytonos retirálásnak.Vége is lett. A  déli magyar hadsereg, a melynek be kellett volna várnia az Aradra érkező Görgeyt, hogy együttes erővel csapjanak az ellenségre, — a legkedve­zőtlenebb helyen, az ellenséges Temesvár alatt fogadja Hayuau seregét s hozzá még az ütközet megkezdése mán vezért változtat, akkor váltja föl Dembinszky! az Erdély-

9 •

1). e. 9 órakor Gömörmegye törvényhatósága a vármegyeház nagytermélKiti ünnepi rendkívüli díszköz­gyűlést tart, melynek megnyitója után a megye hivatalos notabilitásai és a társadalmi előkelőségek testületileg résztvesznek4 a róni. kath., az ev. ref., az ág. ev. és izraelita templomban tartandó ünnepi istentiszteleten.Ennek belep*zé>e után a megycgvülést folytatják, s 
Jlonu'misza László alispán elmondja alkalmi beszédét..’), A gyűlés után vámsunk két tekintélyes kulturá­lis intézete: a Kaszinó és polgári olvasókor Kubinyi Aladár és Bábéig Miklós együttes elnöklete alatt közös díszközgyűlést tait a megyeház nagytermében, melyen az ünnepi szónoklatot : Farkas Abraham  tartja. A gyűlés előtt és után a polgári daloskor hazafias dalokat énekel.G Délután 2 órakor lesz az ünnepi banket a Há­rem Rózsa dísztermében.7. Fél 4 órakor a fógymnásiumi ifjúság zászlók alatt zeneszó mellett körmenetet tart s felvonul a fögym- názium tornacsarnokába, hol kezdetét veszi:8. A főgymnázium ifjúságának ünnepélye a követ­kező programmal:1. Rákóczy-imluló. Előadja a/, ifjúsági zenekar.2. Hymnus/ karének, előadja az ifjú sá g i énekkar.Megnyitó beszéd. Tartja h r . Y e n s Sam ti önképzö-küri elnök.4. Nemz**li dal Petőli Sándortól. Szavalja Fazekas J<ínos\  III. o. t.f> Nemzeti dal. karének, előadja az ifjú sá g i énekkar.6. A szabadság féls/azados évfordulóján. Költemény, Illyés Hálint- tól. Szavalja Pasa Péter V II, o. t.7. Metamorphosis. Pályadíjt nyert felolvasás, Fazekas Ján os  \ III. oszt. tanulótól.8. Márezius Idusa Pályadíjat nvert költemény, Ju n isch  L a jo s  V II. oszt. tanulótól.í*. Jelentés a pályázatok eredményéről10. kuruez dalok. Előadja az ifjú sá g i ének- és zenekar.11. Kossiith-nóta. Előadja az ifjú sá g i zenekar.A vidék mozgalmairól eddig a következő értesüléseket vettük:T a m á s f a la  község közönsége — a szeretett ma­gyar haza többi hazafiasai! érző városai és községei pél­dája szerint — a Rimaszombat-tamásíalai kőműves te­met kezű-egyesület és a tamásfalai ágost. evatig. énekkar részvéte mellett az 184*. márezius lö-ik napjának ötve­nedik évfordulóján 1898. márezius ló  ik napján délután 

í) órakor a „Gondiiző“ vendéglő udvarán h a z a f i a s  e m I é k ü n n e p é I y t rendez, melyhez a t. közönséget a-, alulírott rendezőség tisztelettel, meghívja — Az ünne­pély sorrendje: 1. „Hymnusz.“ Énekli nemzeti szín jel­vény nyel díszített .42 fehérruhás leány és 42 iinnepieseii öltözött ifjú. — 2. Ünnepi beszéd, tartja: Farkas Ábra­hám földbirtokos úr. — 4. Szavalat. Előadja: Lévai Zsuzsika. — 4. „Szózat.“ Énekli : a fenti vegyes kar. — ő. Szavalat. Előadja: Ifj. Andiik Pál. — 6. „Kossuth- dal.“ É n ekli: a fenti vegyes kar. — Az ünnepély befe­jeztével körmenet nemzeti zászlókkal, zenekiséret mellett a község utczáin. — E>te [a „Gondiiző“ termében jóté- konyezélu tánczmulatság. — Á rendezőség elnöke : Far­kas Ábrahám, aJelnökök: líj. Pásztor András és ld. Lévay András.
Jánosiban f. hó 14-ikán az ev. ref. templomban ünnepük meg a szabadság hajnalának félszázados évfor­dulóját. Az ünnepi beszédet itt Török Hálint nyug. árva­széki elnök tartja.A távolabbi vidéken:
Rozsnyón a városi képiseló testület a felekezetek templomaiban tartandó liálaadó istenitiszteleteken testü­

letileg részt vesz. a város lakosságához felhívást intéz a házak lobogó diszszel való ellátására és kivilágítására sat. A társulási eg\letek, alkalmi szónoklatokkal és közvacso- iával egybekapcsolt összejövetelt rendeznek, az ifjúsági egyesületek pedig, felolvasásokkal és szavalatokkal disz- iilést tartanak.
Dobsináról következő szövegű felhívást küldték be lapunknak: „Dobsina város lakosságához! Egy fél század múlt el azóta, hogy a magyar nemzet a szabad­ság, egyenlőség, testvériség szent eszméit befogadván, ál­lami életünket uj alapra fektette. A  magyar nép kívánal­mainak. hangulatának első ily irányú erőteljes megnyi­latkozása 1*48. márezius lő-én történt. — Ünnepeljük

bűi érkező Bem apó. El is veszett az ütközet, mert az osztrákok Arad felöl is elvágták az összeköttetést s ezzel zavarba hozták a magyar sereget. A Béga folyó és csa­torna közt egy szigeten dolgozik az az üteg, a melynél a 1G éves hadnagy vezényelt. Jól dolgoztak, de utóbb fogytak a lőszerek s közelebb jöhettek Panjutin kozákjai. A iiatal hadnagy társaival együtt alig menthette volna életét, ha fürge Hóka lova át nem ugrat a Bogán, a mit nehezebb fegyverzetű üldözője nem mert utána csi­nálni. Bem apó, mikor megtudta, hogy az ágyukat el­vették, egy huszárezredet rendelt, ki azok visszafoglalá­sára s mikor azoknak nem sikerült, honvédeket indított utánuk s ezeknek szuronyai megtették a hatást s a hon­védek az ágyuvontató lovakra ülve puskáztak vissza ül­dözőikre. Az üteget visszahozták, de ez hasztalan volt, mert az osztrákok egy szárnyának Arad felöl történt elő­nyomulása döntötte el a csata sorsát: a kifáradt, kiéhe­zett seregben fölbomlott a fegyelem, nem volt, a ki a vereség után össze tudta volna szedni Magyarország leg­nagyobb hadseregét. A hatvanezer ember kisebb csapa­tokra oszolva vagy a török határ felé menekült, vagy osetrák fogságba esett, vagy Erdély felé sietett, ott re­mélve uj küzdelmi tért. Ez utóbbiak közt volt fiatal tüzérhadnagyunk is, a ki vagy hétezred magával Hát­szegnél állapodott meg s ott a világosi fegyverletétel hírére az oroszok előtt lerakta fegyverét. Itt az oroszok igen rokonszenvesen bántak hon védőinkkel, biztatták őket, hogy a fegyvereket, még az ágyukat is, — valamint lo­vaikat ne adják át föltétlenül, hanem adják el nekik pénzért, mert külöraben az osztrákok úgy is elvesznek mindent fölük. Tüzéreinkkel pedig próbalövéseket tétet­tek s igen ^kiemelték a bonvédtüzérek képzettségét és fürgeségét.De csakhamar szomorú napok következtek a fiatal hősre. Az oroszok átallták a foglyokat az osztrákoknak a kik besorozták ök^t saját seregükbe s hajóra rakva a Dunán és Száván fölvit’ék ókét Károlyvárosig, onnan pedig Olaszországba internálták őket, hogy eszükbe se

hazafias lelkesedéssel e nap 50-edik évfordulóját s em­lékezzünk meg kegyelettel a nagy időkről ! Az ün­nepély sorrendje: 1898. márezius 14-én : 1. A város köz­épületeinek s magánházrtinak lellobogózása, esti 7 órakor kivilágítása s ugyanakkor fáklyás-zenés körménél indulás a főtérről. — 2. A körménél befejezése után alkalmi be­széd a városháza erkélyéről. — 4. Esti 9 urakor népies tánczmulatság a „Bika“ és a „Három Rózsa1 vendéglők táncztei meiben szabad bemenettel. — 1898. márezius 15-én: 1. Reggeli háromnegyed 8-kor testületek, ható- ságok gyülekezése a városház előtt ; onnan indulás a róni. kath. és ágost. evang. egyházak isteni tiszteleteire. — 2. Délelőtt 11 órakor képviselőtestületi díszközgyűlés a vá­rosháza nagytermében. — 4. 1)-lelőtt 11 és fél órakor az összes helybeli tanintézetek együttes ünnepélye. — 4. Esti 7 órakor a „Társalgási Egvlet“ a vendéglő nagytér- méhen társas vacsorát rendez, melyet ünnepi alkalmi be­szed s a „Szózat“ elenekh-se nyit meg. \ acsora után tánczmulatság ugyanott. — Tiszti-lettel kérjük a polgár­ságot, hogy márezius 14-én és lő-éu házait telobo>'őzza. márezius 14-én este ablakait kivilágítsa. — A rendező bizottság. — A társas vacsora egy teríték ára bor nél­kül 1 frt.“
Nagyrőcze közönsége szintén nagyban készül az ünneplésre. Nemzeti szinii plakáton hívja lel a lakos­ságot a nagy napra ekkép* »Bolgártársak! A szabadság, egyenlőség, testvériség napját márezius 1 .Vének ő() éves évfordulóját az egész ország ünnepli. Városunk hazafias közönsége is szívvel lélekkel részt kivan venni, s e na­pot ünnepnapnak tekinti, ez okból: 1. Reggel fellobo­gózza a várost. — 2. A 10 órakor a vendéglő nagytér- lilében tartandó iskolai ünnepélyen részt vesz. — 4 Este 7 órától 8 óráig a várost kivilágítja — 4 Ez ünnepély alkalmából alkalmi színi előadás tartatik. Fekete Béla színtársulata előadja r 1848.u énekes történelmi müvet. Verő Györgytől. Kezdete 8 órakor “Hírek és vegyesek.
Az ev. ref. templomban — értesülésünk sze­rint — márezius 13-áit, vagyis vasárnap, alkalmi be­széddel egybekötött liálaadó isteni tisztelet fog tartatni az 1848 iki nagv napok emlékezetére. — Márezius lő-én pedig hálaadó könyörgés lesz délelőtt fél 10 órakor, az éne .kar közreműködésével..4 . . R i i i i a s i o m b a f  ö s v i d é k e  j ó t é k o n y  n ő e g y  lé té b e * *  újabban beléptek: Itj. Sütő Istvánná 100 forinttal, Dr. hárm án  Aladárné és Fitta  Lipótné 20 — 20 írttal alapitó tagokul; K ubin yi Kálmánné ren­des-, Józsa  Antalué és Folyam g  Kálmánné pártoló ta­gokul.
Eljegyzés. Lnkncr Em il, helybeli előnyösen is­mert kereskedő, folyó hó 8-án jegyezte el Zólyomban 

Voyelhnt Bertát. \ ogelhut I. zólyomi tekintélyes keres­kedő leányát. Zavartalan hold »gság kisérje a jegyes párt!
Anyakönyvi kinevezés. A belügyminiszter 

Fzfkns Zoltán gomor-panyiti körjegyzőt Gömör-Banyitra anyakönyvvezetővé nevezte ki.K mIí í í v ó . Szántó Sándor lukovistvei derék kör-%jegyző t. hó 14-ikén tartja egybekelését Sonnenseite ni Bertaval, Sonnenschein Miksa, helybeli dohánvtözsde tulajdonos kedves leányával. Állandó boldogság koszo- ruzza frigyüket!
Kinevezés. A rimaszombati pénzügyigazgatóság 

Lengyel Lajos pénzügy igazgatós ági dijnokot a tornallyai m. kir. adóhivatalhoz díjas gyakornokká nevezte ki.
Sorozás. Városunkban nagy élénkség tapasztalható hétfő óta. A legénysereg vig nótázással járja végig az utezakat, s a Három Rózsa előtt nagy csoportosulás van a délelőtti órákban. A díszteremben pedig folyik’ a soro­zás. Hétfőn megkezdte Rimaszombat városa s előállítottá a három korosztályból az ő 90 legényét: ezek közül mint halljuk: negyvenkettőt alkalmasnak talált a sorozó bizottság, mel) nek katonai részről tagjai: S/nendlcr Ká­roly es. és kir. őrnagy, Káraiul Károly hadnagy és Dr.

• •> • r  « ’  •

Teller ezredorvos a közös hadsereg-, Mcrkcnherycr Ká­roly őrnagy, jolsvai parancsnok, K u lin y i  László főhadnagy és Dr. Szabó Elemér ezredorvos a honvédség részéről. Polgári elnökök: Bornemisza László, Sam arjay  János, or­vos: ár Uiehercr Tamás h. megyei főorvos. — A Ki­
juthasson hazájukért újra fegyvert fogni. Szerencse még, hogy a legderekabb osztrák hadvezér, a jó és vitéz Ra­detzky alá kerültek.Egy izbeu favágásra rendelték Radetzky udvarába a volt honvédtiszt közlegényeket. A tábornok odament hozzájuk s megkérdezte egyenként:— Mi voltál, fiam, a magyaroknál?— Hadnagy.— Kapitány.— Főhadnagy.—  Őrnagy.így hangzottak a válaszok, mire Radetzky szigo­rúan ránéz a kirendelő őrmesterre és haragosan kiáltja:— Máskor ne rendeljen ki favágásra honvéd­tiszteket !Mégegyszer hasznát vette ifjú hősünk a jó Ra­detzky ismeretségének. Anconában állomásoztak s ő mint németül tudó katona a hadi irodába került s mint ilyen egész ezredével résztvett az olaszok összee>küvésében, a kik az anconai kikötőt akarták elfoglalni. De a terv ki­tudódott s az ifjú hőst kilenczedmagával halálra Ítélték. A jó Radetzky maga könvörgött »értük az uralkodónál s igy kegyelemből 12 évi sáuczfogságot kaptak, l’erezien- stadtban töltött a volt tüzérhadnagy 5 sanyarú évet, azután egy császári látogatás alkalmával kegyelmet ka­pott s igy került vissza hazájába, a hol hosszú ideig köztisztelet környezte polgári pályáján és több tint nevelt a hazának. Az ötvenéves évforduló nagy ünnepén legyen emlékének szentelve ez a pár sor: nevét nem irom le, mert mikor öregkorában munkaképtelen lett, hiába ko­pogtatott azért a kis kegydijért, a melyet a nemzet hősfiainak szánt.

**0  is egy volt ama sok névtelen hős közül, a kik hazájukért sokat áldoztak, semmi jutalmat sem vettek s ezért a haza örök időkre adósuk maradt.



zottsá«1 f 1»»' 10-ikáig id«”»zik városunkban Kodden a ko- 
kovai% tiszolífzi legénység is előállt, s a mennyire t pisze- l4,s»‘k voltak az előbbiek, annyival gyengébbek voltak a ♦ iszob'ziak. — A sorzás első napján Rimaszombat városa ,i bizottságot megvendégelte, s ez i Ikalommal a város polgármestere szép pohárköszöntőt mondott.

I!);) Iiá/.iiiegyei k o z ^  lib s. Az ág. ev. egy­házkerületi elnökség rendelkezése folytán egyházmegyei közgyűlés tartása válván >zükségessé: azt Rimaszombatba, az e*rv. prot. főgimnázium tornacsarnokába t, évi tnárcz. bő 2* ik napjának reggeli 9 órájára tűzték ki, meghív­ták : a} az eg\hazmegve tisztviselőit és törvényszéké Imáit (alk. 85. íj. i egyénenkint: b) a kebelbéli egyház­községeket elnökségeik és az egyházi alkotmány 44 íj. el pontpi szerint, megbízó levéllel ellátandó képviselőik által ; el a rimaszombati egy. prot. főgimnáziumot lel- íigvelóje és igazgatója |alk. 85. íj b l által ; dl az egy­házmegyei tanító-egyletet, meghízó levéllel ellátandó kép­viselője (alk. 85. íj e) által. A közgyűlést reggeli 8 és fél órakor a templomban tartandó istentisztelet előzi meg.f  .Ir tii« » » Ib iiii. Lapunk más helyénjelezzük, hogv Jánosi hazafias lakossága márezius idusát í. Iió Ki-ikan ünnepli, mert sokan részt akarnak venni a pálfalai fényes ünnepélyen is. A jánosi-i ünnepély a templomban lesz. a programmba fel van véve: a gyüleke­zet közös éneklése. Huszkaj Gyula lelkész imája, a dalárda előadása lieeske Ibii int vezénylete mellett ; ünnepi beszé­det Tnrüi.* Bálint földbirtokos mond. s az iskolai növen­dékek lógnak hazafias szavalatokat tartani.l4 Íii< ‘ V4kZ4k«. A kassai Ítélőtábla elnöke (\:enthc Tál tornallyai lakos végzett joghallgatót a kassai kir. Ítélőtábla kerületében ideiglenes minőségben díjas jog- gvakornokká nevezte ki.t i } 4 >i, m4>li4>!» a ( lá ^ . Eüditeftük lapunk múltszámában. Iiogv Rakottvav Dáné ezukrásznál HorváthJuliska, Králik tiizella. Rakottvav Emma és Irma, Lob-
%> •ránszkv Béla és Ti hold Belenez február 27-én műkedvelő- előadást rendeztek s azt meg i> ismételték márezius (bán. Mindkét alkalommal tiszta jövedelemként felmaradt ösz- szesen 5 fit. s ez összeget lapunk szerkesztőségéhez jut­tatták a derék kis műkedvelők a Tompa-szobor javára F e I ü I f i z e 11 e k : t'zikora István 20 k r , Hotfmann I ’alné 4'iszol ez 50 kr.. Kieper Magdolna Tiszoiez 50 k r , Bánvay Bál 15 kr.. Rakottvav Eajosné, Hanak MarKka. Zavadszkv E le és Titusz 10— 10 kr., összesen 1 forint 55 kr., melyekért lapunk utján is köszönetét mond a rendezőség. Az öt forintot a szoborbizottsághoz juttatjukS £ Ín i'‘«K4kt v r t r o s m i l i I m i i .  Monori színigaz­gató — mint halljuk — varosunkban jár, s társulatának podgyásza már megérkezett. A társulat tagjai még nin­csenek itt. miután a szinielőadások a sorozás miatt 11>— 1 T-ik*í előtt nem kezdhetők meg.\4 ‘ v i i u i g j  nr4»«ilrt«. Klein Jakab tornallyai la­kos. valamint Ármin tia „Keletr-re magyarosították meg nevüket.

Batyubal. A polgári olvasókör saját helyiségében folyó hó (bán pompásan s került batyubált rendezett. A mulatságon hölgyek és férfiak egyaránt szép számmal jelentek meg, s csapongó jókedvvel mulattak a kora reg­geli órákig, a mikor a szép társaság egy igazán kelle­mesen töltött éjszaka kedves emlékével oszlott szét.
A  an i s i u r l c / i  li4*i*4*fcSí 4‘ i l 4*I i n i  é *  i p a r k » -i i i a r a  hétfőn ülést tartott Radvánv István kir. tan. elnöklete alatt. A közgyűlés üdvözli H r .  D a n i d  Ernő minisztert ujabhi kitüntetése alkalmából, valamint Tausig Hugót a marosvásárhelyi kamara elnökét, ki kir. tan.

00czimet nvert. A miskolczi l á z i  z á lo g h á z a k  kamatlábát a» i *
vármegye leszállítani kívánja, a mit azonban a kamara csak részben tart helyesnek. Miskolezon luxus /órásárok lógnak rendeztetni az országos és havi vásárokkal kap­csolatban é> e őzéiből megfelelő istálók építtetnek A miniszter felhívása folytán a kamara pártoló véleményt adott. Örvendetes tudomásul vették a miniszternek azon leiratát, hogy a miskolczi mindkét p u ltja  u d v a r  újjá­építtetni fog. I gyancsak tudomásul vették a kereskedelmi miniszter azon rendeletét, mely az „ a l k a l m i a m *  czim0alatt folytatott tisztességtelen verseny meggátlásat ezé-* n  * Cr ”lozza. I gvancsak a tisztességtelen verseny meggátlása végett a miniszter a csomagokban árusított némely czik- kek kőtelező tartalom mennyiség megjelölését kívánja. E czikkek : gombok, kapcsok, szegek, tűk. tollak, gyer­tyák, zsákokba árusított szén. Az ülés véleményt adott, hogy e czikkek természetükhöz képest úgy súly, mint darab szerint jelöltessenek meg a csomagolás boritékán és hogy a csomagok a jelzés sértése nélkül felbonthatók ne legyenek. Elénk vita keletkezett Miskolcz város szóda­víz kezelési a d o s z a h d ljz a t a  felett. A kamara helyteleníti az ipart gátló szabályzatot. A miskolczi kir. törvényszék­nél megüresedett keresk. ülnöki állásra egyhangúlagc /  •HWst József kamarai tag választatott meg. Pártolja a kamara az c c z t t j j á r á s o k  azon kérelmét, hogy az eczet vasúti díjtételei korábbi magasságukban hagyassanak meg. Hozzá járul az ülés ahhoz, hogy a kamarák tö rté n e té n e klí-ik kötete kiadassuk, valamint ahhoz, Iiogv a kama-

r  00rákra vonatkozó hivatalos Vendeletek kinyomattassanak. Az egri ipartestületi h c t e j s c j é l j z ö - p é n z t á r  létesítését pár­tolja, végül levelező tagokat választottak. Egyhangúlag megválasztották Í v d  a l o r i e s  János rozsnyói püspököt az iparügyek lelkes barátját, továbbá d e l i é r t  Mórt, az egri és a rimaszombati tanfelügyelőt, Hr. Kovács Gyula, Kor­mos Alfréd, Hr. Szabó Gyula és a kamarai kerület kiválóbb közgazdasági íérliait.
Hangversenyek. X c j y c d c n  f. hó 13-ikán ev. ref. iskola termében hangversenyt rendeznek, mely annyi-

O  *  v  mfban érdekel minket, hogy abban S z a l o n t a j  Gizella, ki városunkból származott oda — szavalattal vesz részt —- 
K tjc r h c n  is volt e napokban egy fényes sikerű hangver­seny, melyen Kohn Ármin helybeli államépitészeti hiva­tali mérnök hegediijátékkal működött közre.

Helyreigazítás. T e m e t ő -ir t á s  czimmel a „Gö- mör-Kishont- 9-ik számában egy a pál falai ev. ref. egy­ház pre.sbytei iumát sértő nyilatkozat jelent meg, mely Ivei szemben a presbvterium a maga igazolására közli a kö­vetkező jkönyvi kivonatot* „1898. február 22-én tartott presbyteri gyűlés jegyzőkönyve. Elnök: Ruszkay Gyula, jegyző: Tóth József. Jelen vannak: az összes preshyte­rek, Nagy Mihály kivételével. 4. Inditványoztatott a te­mető rendezése. Ez indítványt a presbvterium magáévá tevén, elhatározza, hogy a temetőt disztelenitó, sok he­lyen járhatatlanná tevő, elbokrosodott, idő és emberi kéz

által összeroncsolt, nagy részben elvénült Iákat kivágatja,
» ■ *  -elárverezi, s a fákért bejött pénzen a temetőt körül- sánczoltatja és élő-sövénynyel is körül veszi. E határo­zat végrehajtásával presbvterium az egyház gondnokát bízza meg ** — Szívesen adunk helyet a jegyzőkönyvi kivo­natnak. s hisszük, bogy a tudósítás beküldőjét is meg fogja nyugtatni a presbvterium igazoló közleménye.)

Egy elveszett karperec». Társadalmunk egy előkelő m hölgye a Fehér-Kereszt mulatság után elveszí­tett egy arany karpereczet. Megtalálta azt a fekete képű Lajos ezicánv. Nézte-nézdegélto ezt a csillogó szerszámot és tulboldog volt annak bírása felelt. Egyszer csak arra vetődik egy helybeli szabó, akinek meg élénkebi) volt a vágya Lajos czigáuynál az arany holmi után. Kínált te­hát egv forintot a czigánynak a karperecéért, a mely
c - ^ * • *szerinte úgyis csak „pakkfon*. A czigány belement a vásárba. Az egv Irtot nyomban el is itta. egv éjjelen át dőzsölt pálinkán. Másnap kijózanodott és elővette a lelki- ismereti furdalás és a félsz a dutyitól. Elme t tehát — nem a szabóhoz, hanem a kapitányhoz és bevallott min­dent a karperecéről A kapitány rögtön előállította a sza­bót és az is bevallott mindent és a karpereczet átadta a rendőrkapitánynak, a ki azt visszaadta jogos tulajdonosá­nak. — A szabónak most se egy írtja, se karperecze, sőt a rendőség ellene büntető eljárást indított. így jár a „becsületes megtaláló“ , a czigány pedig jókedvűen a mar­kába nevet, hogy mikép főzte le a szabót.I<>4‘ i l 4kt i  » in g ó i I i4kl i i i é k  dús választékban érkeztek Steinfeld és Tischer szabó ezég üzletébe M is­

kolezon. hol a legújabb divatu ruhák izlésteljesen készit­teniek elegáns kiállítással jutányos árak mellett. Tavaszi és nvári szövet-minták kívánatra készséggel küldetnek.
A  hölgyvilágnak a tavasz beálltával sokszor gondot okoz, hogy hol szerezze be ruhasziikségletét. Mint értesülünk, dartner, I Ió h a j és Társa (Budapest, Szervita-tér T>.) női divatáruházába megérkeztek a leg­divatosabb szövetek, Ivoni selvmek, eredeti íranezia és angol ruhamodellek, szebbnél szebb kabátok, gallérok, köpenyek Ezen előkelő ezég ruhákat, konfektiókat, párisi minták után mérték szerint a legszebb kivitelben mér­

sékelt árakon készít, vidéki megrendelésekre pedig kiváló gondot fordít.
A  Petőfi album, mely már a napokban a könyv­piacéra kerül s e hó közepéig a megrendelőkhöz is eljut, gazdag és nagyértékii tartalmával messze fölülmúlja mindazt, amit eddig az Album-litteratura produkált. Tartalomjegyzékéből, mint a legkiválóbbakat kiemeljük:Jókai Mór két költeményt: Petőfi ötven év után és A

%■máreziusi fiatalság (4 képpel), Madách Imre: Petőfi, Szana Tamás: Petőfi szülői (4 képpel) és Petüli-ereklyék (5 képpel), Yámbéry Árm in: A legmagyarabb költő, Yadiiav Károlv: Az első tüzet. B. Eötvös József: Az első bírálat, Lanka Gusztáv: A boldogság küszöbén (3 képpel). Frankenburg Adolf: A tizek (8 képpel). Arany János: Az ..Emlények- -bül, Eudródi Sándor: Szendrei Julia. Gyulai Pál: Petőfi és Arany, Degré Alajos: Már­eziusi tollak. Id. Ábránvi Kornél: Petőfi megzenésitői
w(«.*gv kéziratmással). Kiss József: Petőfi-rózsa, \ ajda J á ­nos 1858. Beöthy Zsolt: Lélektani jegyzetek Petőfihez, Szabó Endre: Petőfi az oroszoknál, Gsernátoni Gyula: Petőfi egyénisége, gr. Teleki Sándor: Petőfi Zoltán (4 képpel). Ezeken kiviül kissebb-nagvobb közleményekkel, emlékekkel és költeménvekkel gazdagították a müvet Lamperth Géza, Szaholeska Mihály, Zalái* József, Keren- czv Zoltán. Bc*recz Károlv, Torkos László. Frankenburg A«lolf, Bartók Lajos, Lévav József, Korányi Erigves, Illyés Bálint. Jakab Ödön, Szász Gerő, Ábrányi Emil, Yikár Béla, Zempléni Árpád, Aradi, Havas Adolf, Hatala Péter. Hentaller Fajos, Dalmady Győző, Szász Károly, Hr. Baróti Lajos, Kacziánv Géza. Reviezkv Gvilla, Gya- lokav Fajos, Gvarmatliv Zsigám*. Gvőrv Aladár, Esztegár László. Komóesi József. Kéziratmásban megvan a kötet- ben Petőfi Sándortól: A zászlótartó, Dalaim és < Mi mi .szép a vándoréin!. Remek kivitelben diszitik az Albumot a következő önálló képek: Petőfi Dchroczeiihen 1844-ben (Orlai képe után). Petöli 1845 ben (Barabás Miklós rajza). Kis furulyám szomorú tűz ága (Munkácsy rajza), Petőfi Sándor 1848-ban (Orlai íestménve után és ugyanaz Ba-* c ?  •rabás tussrajza), Petőfi a nép közt (Révész J .  festménye után), Petöli a táborban (Révész J  festménye után). Á mellékletek között vannak : Roskovics, Munkácsy, Ziéhv Mihály, Vaszary János és Lotz Károly rajzai, számos kéziratmás és emlékmásolat. 'A remekmű tartalmának e vázlatos ismertetéséből is látható, hogv a Petöli Társaságr •* oa legnagyobb odaadással és buzgalommal törekedett a nagy költő emlékét méltón megünnepelni a félszázados nagy évforduló alkalmával. Mivel csak megszabott számú példány kerül a piaezra, ajánlatos, hogy akik az olcsóbb (.') — B fito s)  előfizetési árban kívánják e maga nemében páratlan díszmunkát megszerezni, mennél előbb küldjék be az előfizetési összeget az Athenaeum részvénytársaság könvvkiadóhivataláuak.

sen az utóbbi évtizedben nagyot lendült, annak da&2áf&1 a tökéletestől nagyon de nagyon messze vagyunk. Keidj  / j  í_ i  - —ugyan már a mi gazdaközönségünk is fogékony lenni a* újítások iránt is, d*> a legtöbb esetben nem számítással ujit, hanem azért, mert látja az újítást másnál is, de I nem tudja, hogy az az njitás. a melyet más jónak talál, jónak log e bizonyulni az ö viszonyai között is, mert nem vett magának fáradságot, hogy ,» szóban forgó uji- ! tást kiismerj«*, tanulmányozza, mielőtt alkalmazná. A minapában vasiitoni utazás közben mondja egy Mii c i i i- her. Iiogv tavasszal buzaveieseit Tlnmias salakkal fogja be-
4^ wbinl«*ni, itii-it az «*gv l(')ldbirtoko>tár>aii;il oly kitűnő be­

fo lyássa l  volt a t<*rmi’*sliozamia. F i i elhiiledezve hallgat­tam terveit, s esmlalkoztain azon, Iiogv foghat valaki műtrágyázáshoz, mikor meg azt se tudja, hogy a salak a legnehezebben oldható műtrágya, a melvnek íeloldá-sára nem egv tavasz, de egy álló esztendő sem eleg. Ha~ % r •ilyen felületes ösmeretek alapján alkalmazza a gazda az újításokat, akkor nem hdiet csodálkozni rajta, ha azt ép oly hamar sutba dobja mint haszontalant, a milyen hév­vel alkalmazta felületes ismeretek alapján.Arról pedig - -  csak legyünk egészen ószi111♦ *k —- már csakugyan ig«*n kevés gazdának van halovány logal- j ma is, hogy ad-e ő annyi trágyát talajának, a mennyi elegendő a talaj termő erejének fenntartására, hogy az ő trágyázás! rendszem mcIHtt emelkedik-e vagy apai tala­jának termőképessége ? Bedig a gazdálkodásnak ez a kar­dinális pontja, e körül forog az egész gazdálkodás, s ha e tekintetben nem helyesen járunk el : kárba veszett ösz- szes fáradságunk, kielégítő vagy jó eredményt soha sem érünk el, azt mutatja azon megdönthetien tény, hogy a nyugati államok termésátlagai nemcsak felezik a mien-
0,  “  ■két. de a legtöbb lielvt annak a kétszeresén is túl emel-

c *kednek. Kevés az állatállományunk, műtrágyát is keveset használunk.A kezelésünk alatt álló birtokról nem készítünk üzemtervet, s igv nem tudhatjuk, nem lehetne-e birto­kunkat jövedelmezőbben kihasználnunk, nem tudjuk eleve, mennyinek kell lenni a bruttó bevételnek és kiadásnak,
0*mennyinek a tiszta haszonnak. He sót ha váltógazdaságot űzünk is, a váltó van beállítva, hogy lehető legnagyobb hasznot már csak azért sem érhetünk el Usmerek gazda­ságot — nem egyet — hetes fordával, a hol az el>ö év-"  0/ben meg lesz ugyan trágyázva a talaj, de azután hét éven keresztül egy szem trágyát s«*m kap, búza pedig a negyedik és hetedik évbe jön bele. Hogy az ilyen váltó­gazdaság a talajt tönkre teszi, s félaimyit sem a«l minta mennyit helyesebb kezelés mellett adhatna, azt min* 

00 •denkinek tudnia kell, a ki némi úgynevezett tudomá­nyos gazdasági ösmerettel is bir.Nem vonjuk kétségbe, hogy egy birtoküzemtervet kidolgozni annak, a ki nem sokat foglalkozik gazdasági tudománynyal és írásos munkákkal, igen nehéz, «le meg van adva a mód és alkalom ilyen üzemtervet ahhoz értő, azzal sokat foglalkozó egyénekkel díjtalanul kidolgoztatni. A magyar-óvári gazdasági akadémián, a cb*breczeni, kas­sai, keszthelyi és kolozsmonostori gazdasági tanintézete­ken tanácsadó bizottság van gazdasági ügyekben felállít­va, mely bizottságnak feladata bárkinek és gazdasági ügyekben díjtalanul felvilágosítást, tanácsot adni. Akár üzemtervet kell valamely birtokról készíteni, akár állat- tenyésztési, növénytermelési stb. ügyben kell tanácsot adni, ezek a bizottságok a legnagyobb szakértelemmel díjtalanul adják azt meg. s ig\ a gazdának csak egy le­velet kell írnia az ill«*tő intézet igazgatóságához, hogv a

I

Hova forduljon a gazda tanácsért.Szólás-mondás, de régi példabeszéd : a magyar em­bernek nem kell tanulni, elég ha gondolkozik. S gondol­kozott is a magyar gazda sokáig, közbe-közbe a kártyát is megkeverve, a inig el nem érkeztek a 80-as évek mos­toha gazdasági viszonyai, a inig a búza ára le nem szállott *> — 7 írtra. Akkor azonban elérkezett a cselekvésnek az ide­je. az egyszerű gondolkozás már nem volt elég a meg­élhetésre. Kezdtünk kísérletezni, nem volna hasznosabb a búza helyett ezukorrépát, burgonyát, czikóriát stb. ter­meszteni. Sőt egyesek kísérletet tettek arra nézve is, nem lehetne-e két kalászt termeszteni ott, ahol eddig csak egy termett, szóval mezőgazdaságunk uj korszakba, a haladás korszakába lépett. Az elfogulatlan szemlélőnek el kell ismernie, hogy mezőgazdaságunk óriásian fellen­dült az uttóbbi 20—25 év alatt, s bizonyos, hogv na-
• Vgvon elmaradt, az a gazda, ki ez idő alatt bruttó jöve­delmét meg nem kétszerezte.Csak az a kérdés ezek után, váljon olvan-e ma már a mi gazdasági rendszerünk, a mely a tökéletesség neto­vábbja, a melyen többé javítani, lendíteni nem lehet, a mely a lehető legnagyobb bruttó- és nettó-jövedelmet szolgáltatja. Sajnos, e kérdésekre nemmel kell telelnünk. Elösmerjük ugyan, hogy gazdasági viszonyaink, kiilönö-

legjobb és teljesen kimerítő választ kapjon.Tanuljunk, haladjunk, hogy gyarapodjunk. .7Felelős szerkesztő: LI KACS GÉZA .
n a & á e i-h ir d r lé w k .

N y e r sse ly e m -b á sz tru h a  8 frt 65 k rtó l 42 írt 7f>krig telj«*s óltonyhö/. való kelme — T u sso rs <N slianlunir-l*o»i- srees valamint léket«*, fehér és spines H e n n e b e r g -s e ly e m  ló  krtól 14 frt Ciö kri^ méterenként — a legdivatosaM» szövés, s/.in és mintázatban. P r iv á t-fo g y a s z tó k n a k  post a b é r c> vániineu- te«cn valam in t liá/.lioz s z á li it v a . m in tá k a t p e d ig  p o s ta ­
fo rd u ltá v a l kübli te k. H e n n e b e r g  G . s e ly e m g y á r a i ic$. 
és kir udvari s z á ll í tó ) Z ü rich b e n . Magyar h*v«*lezés. Svaj. /.ba kétszeres levélitélvea ragvasztandó.

Felveszünkbármily állású egyéneket mindenütt, sorsjegyek­nek részletli/.etes melletti eladásához. Legkedve­
zőbb jutalék-feltételek.

Első magyar iparbank váltóüzlete
B U D A P E S T ,  D e á k -F e r e n c z -u tc z a  5. sz .

L a k a i .Rimaszombatban, a Rózsa- és Szentpétery- utczai sarokliázam, (ő szoba, konyha, kamra, pincze, padlás). 1898. május hó 1-től bér­be kiadó. 5—* Kishonthy Gyula.

ooooooooooooooooooo°  W  n é r to c  - f Kesetleg örökáron eladó Ferenczi-ut- 
cza 12. számú ház, gazdasági épüle­tekkel, nagy kert, jégverem és közvet­len mellette 2000 □  öl belsőséggel, — ugyanott gazdasági felszerelések, lovak, tehenek, csikók, zab-, árpa-, gabona­szalma és más takarmánvfélék.
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Hirdetmény.Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy a
yyGömöri“-hezczimzett szállodámban az eddig kimertl»(, s / , í ( T ( ‘ / .c S » ; i i i v a i  s ö r tbeszüntetem, s helyette f. márczius 1 5 -ik  n a p já t ó l  az általánosan köz­kedvelt legkitűnőbb fajtájú kőbányai

Király-sörtszolgáltatom. I g\ szinten naponta izle- tes villásreggeli- és kassai virslivel igyekszem a n. é. közönséget teljesen
V •kielégíteni.Kérve a n. é. közönség szives párt­fogását. maradok teljes tisztelettelRimaszombat, 1898. márezins 10.

gépgyára és vasöntödéje Kassán, Vám-utcza 11. sz.Ajánlja a t. gazdaközségnek a legújabb tapasztalatok szemmeltartásával czélszerfien sgondosan gyártott jó hírnevű gépeit, nevetősen:
Sorvető gépeket,
Szórvavető gépeket,
Ekéket, Boronákat,
Hengereket, Le kapákat,
Tengeri morzsolckat,
Bort, ajtók at és szöllözúzókat:továbbá mindenneműS/ivaliyukaí, gó/.gépeket és gő kazalokat, S/eszgyár-lMkmi<l(kzéseket.

(lépőink. <‘szkö/(‘ink és egyéb gyárimé: inainkat készletben tartjuk gyárunkban. 
Gazdasági gépeink képe3-, valamint öntödénk gyártmányai árjegyzékét kívá­

natra ingyen és bérmentve küldjük. 3 — (>
GOMOHI ED EVeildéiílós.

Hirdetmény.tiH l  sz — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi L X . t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogv a rimaszombati kir. jáiásbiroság 18(Ji>. évi i l l .  sz. végzése követke/.teinMi Dr. Krausz Gyula ügyvéd által képviselt Mózes György javára Vajda And­
rás ellen 200 Irt > jár erejéig fognnatositott kielégítési végrehajtás utján leíoglalt es <.)0 írtra becsült ♦ *> drb. ökörből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a rimaszombati kir. járásbíróság T8TT 1807 sz. végzése folytán 200 írt tőkekövetelés, ennek 18Oá évi október ho 1-so napjától járó kamatai, eddig ö>szest*n 3'J Irt 42 krban hiroilag mar inegal lapított költségek erejéig alperes Antali pusztai lakásán leendő eszközlésére 1898. évi márczius hó 
U-ik napjának délutáni órája határidőül kitűzetik és ahhoz a veim: szándékozók oly megjegyzéssel hivat­nak meg, hogv az érintett ingóságok az 1881. évi L X . t.-cz. 107. és lo s . -a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is elfognak adatni.Kelt Rimaszombat, 1S08. évi február hó 2;> én.

Gasko, kir. jbir. végrehajtó.

llirdetménv.
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l i i r < B e t i » t kn ar .Alólirott tisztelettel értesíti Göinör- Ri&liontvnrrnegve n. é. közönségét, hogy 

Rozsnyón, a kraszna-horka-várallyai- utczában fekvő saját házában az év minden szakában kapható
kádas-fürdőtrendezett he. — A fürdő vize kitűnő tiszta vasas kútviz. Zuhanyra és frotti- eozá s ra 1 »ere n dez ve.Italok és hideg ételekről gondos­kodva van.A n. é. közönség támogatását kéritisztelettel

F Ü L E K Y  GYULA,fürdőtulajdonos.
v : x x x x x x x x x x x x x x x x x : z

4404 sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint tkkvi hat<’■'•ág közbirré te>zi, Imgy :» n y u a t y a i  t a k a ­r é k p é n z t á r  v é g iv i! lütóua!. B a l c z j á r  P á l  m o n - c z o lk in  > i f j u  S a l c i - j á r  P á ln é  L á s z k a  A n n akbmóczi lakosok wgivhajiast szenvedők elleni «>40 Irt,400 írt és 171 Irt tökék és jár. iránti árverési ügyében a végrehajtási árverest az ls 8 l . évi 00. t.-cz. 144. s kővetkező ai értelmében a rimaszombati k'r. törvény­szék területen levő Kleuóez községben tekvo es a kle­nóczi 30 sztjkvben s/,a ed részben Balczjár Pál, */,# ed részben Balczjár Mihály és 1 j* — 112-ed részben Balczjár János Mihálv és (iyörgv Odaplonául felvett A. 3 —‘J .  sor sz. a. :$h-;»d urbeii kültelekből a végrehajtást szenvedett lb 4 alatti Balczjár Pál illetősége a 202» írt a klenóczi401 sztjkvben - s— "„-ud réhzb»»u B;dcZ|ár János és Balcz­jár Mátyás és Brudjár Pál Balczjárkin úgy 1H — 1 részben Balczjár Pál és Mi ,á!v tulajdonául lelvett A. 1 —7. sor sz. a. -ad úrbéri kültelekből a B 2» alatti
I oBalczjár Pál illetősége a 147 hl a kleiióczi ;>3(> sz. tjkvben ;l, j,-oil részben Balczjár Bal és Mihály " 1S — * , 8-ed részben Balczjár János, Mihály és (iyörgv tulajdonául felvett A. 1. sor 23PJ. a. hisz. ingatlanból a B. 4 alatti Balczjár Pál illetősége l l o  Irt n kleiióczi 1354 sztjkvbe Balczjár Pál monczolkin tulajdonául lelvett A. l .s o r  2521 b i lirsz. a. ingatlanra a 70 Irt a klenóczi 13;>;> sztjkvben 212 ed részben Barto Mihály 112-ed részben Baitó András ^ - e d  részben Barto Mihály -'12-ed rész­ben Barto András és 312-ed részben Balczjár Pál Mon* j czolkin tulajdonául felvett ingatlanból a végrehajtást szenvedett Balczjár Bal monczolkin illetőségére a b. 1 alatt özv. Bartó Kaczer Judit és b. 2. a. özvegy Bartó Zsocskár Judita özvegyi jogával terhelten a 105 írt a klenóczi 1430 'Ztjkvben 6j,4-ed részben ParobekBál és János l .,,-ed részben Brudjár Mihály hruskiu

I natpénznek a biróságuáli elöleges elhelyezéséről kiállított ! elismervényt az árverés megkezdése előtt átszolgáltatni.Kelt Rimszonibat. 1808 február bő 0-én.A r.-szombati kir. tszék mint telekkönyvi hatóság.
Vozáry, kir. tszéki biró.

WA**'.Hirdetmény,

-«M1 Ü4 ed részben Balczjár Bal monczolkin és Balcz­jár Mihály Lámerkin a - í4-i»d " s4-cd részben Blahó János és neje Parobek Judit tulajdonául felvett ingatlan­ból a végrehajtást szenvedett Balczjár Bál monczolkin illetőségére a 102 írt és végre a klenóczi 700 sztjkvben ilju Balczjár Pálné szül. Lászka Anna tulajdonául lel- vett A. 1. sor 247 hisz. es 131 nép sorszámu ház ós ehhez tartozó - -ad úrbéri birtok utáni erdő illetőségből
( ?7a végrehajtást szenvedett B. lezjár Balt illetett jutalékravagvis az egész ingatlan tele részere a b. 1. alatt özv. 

 ̂ %Blahó Vribinszky Judit javára bekebelezett ('»/.vegyi jog gal terhelten a 430 Irt kikiáltási árban elrendelte s tan- nak megtartására határnapul 1898. évi május hó 
5-ik napjának délelőtti 10 óráját Kleuóez község házánál tűzte ki. mely alkalommal a kérdéses ingatlanok a becsáron alól is elfognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiálltási ár 10 °„-át azaz 20 írt 30 kr. 14 Irt 70 kr. 11 írt 10 kr. 7 frt, 1‘J  írt 30 kr. 10 Irt 20 kr. ós 43 irtot készpénzben vagy az 1881. évi L X . t.-cz. 42. §-ban jelzett és az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám alatt kelt igazsagiigyininiszteri rendelet 8-dik $-ában kijelölt ova- dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni ; avagy az 1881. évi Oo t.-cz. 170. ^-a értelmében a bá-

002 szám. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogv Pálfalaközség telekkönvvc hirtokszahályozás következtében lso o .* ~ *. •*

évi 2370 és illetve 1 S‘JO. évi 202>20. sz. igazságiigyminisz- teri rendelet értelmében átahkittatik, és ezzel egyidejű­leg mindazon ingatlanokra nézve, a melyekre az 1*80. évi X X IX  , az 1880 X X X V III . és az 1801. X V I. törv.- czikkek a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését rendelik, az 1802. X X IX . t.-czikkben szabályozóit eljárás a telek jegyzőkönyvi bejegyzések helyesbítésével kapcsola­tosan foganatosittatik.K czélbol az átalakítási' előmunkálat hitelesítése ésa helyszíni eljárás a nevezett községben 1893-ik évi *

május hó 2-ik napján fog kezdődni, ennélfogva lel­hivatnak :1-ször Az összes érdekelt felek, hogv a hitelesítésiV.' —tárgyalásra személyesen vagy meghatalmazott által jelen­jenek meg és az uj telekkönyvi tervezet ellen netaláni észrevételeiket annál bizonyosabban ad;ák elő, mert a régi ■ telekkönyv végleges átalakítása titán a téves átvezetésből eredhető kifogásokat jóhiszemű harmadik személyek irá­nyában többé nem érvényesíthetik.
»  -2 szór Mindazok, kik a telek jegyzőkönyvekben elő­forduló bejegyzésekre nézve oka latolt előterjesztést, kivan­nak tenni, felhivatnak, hogy a kiküldött kir. törvényszéki

r r  w  vbiró előtt a kitűzött határnapon kezdődő eljárás folyama alatt jelenjenek meg és az előterjesztéseiket igazoló ok­iratokat mutassák fel.
3- szor Mindazok, akik valamely ingatlanokhoz tu­lajdonjogot tartanak, de a telekkönyvi bekebelezésre al­kalmas okirataik nincsennek. hogv az átíratásra az 18*0. X X IX . t.-cz. 15— IS . és az 188‘J .  X X X V 111 t.-cz. 5 , (»., 7. és 'J. $-ai értelmében szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött előtt iga­zolják. vagy odadassanak. hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szóvak is ismerje el és a tulajdonjog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat e/.en az utón nem ér­vényesíthetik és a bélyeg és illeték elengedés kedvezmé­nyétől is elesnek.4- szer Azok, kiknek javára tényleg már megszűnt követelésre vonatkozó zálogjog vagy megszűnt egyéb jog van n\ilvánkönvvileg bejegyezve, úgyszintén az ily be-v *  C  •* > i ‘ •. •jegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a be­jegyzett jognak törlését kérelmezzék, illetve hogy a tör­lési engedély nyilvánítása végett a kiküldött előtt jelen­jenek meg. mert elleneset ben a bélyegmentesség kedvez­ményétől elesnek.Rimaszombat, 1*‘J8 . évi február hó 23-én.A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. Altdorffer, kir tszéki biró.■: :•> • p: . V- s **’ a« *
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valamennyi nagyobbJ -Aussaatzeit und Sep-r tember.Pflanzweite: ltJ^ íT C iiL  Bodenbeschaffent-Eit: Gut gedüngt^/
í- .•

l/* »<* V/̂V X . - . ■ . .

fűszer- és vas kereskedésekbenkaphatók.3J^T ” A Budapesten. Andrássy-ut 23-ik szám alatt létező 
MAUTHNER ÖDÖN ezég csakis olyan csomagoknálvállal teljes jótállást egészen f r i s s  és v a l6 < li  magvakért, a mely csomagok ragasztva, a medve-ábrával és a 
Mauthner névvel jelölve, úgy a miut a mellékelt rajz ismutatja. 3 — 8

Rimaszombat, 1898. Nyomatott R á lio ly  M ik ló s  könyvnyomdájában.


